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Eliška Belinová se zaměřila na soubor povídek Gabriely Preissové Obrázky ze Slovácka a na jeho 

souvislosti s národopisným hnutím, resp. na způsob zachycení jevů hmotné, duchovní a sociální 

lidové kultury a jejich funkci v literárních textech. Výběr a především přístup k tématu je třeba 

ocenit, neboť autorka jej pojala nebývale poctivě a uceleně a zároveň zřetelně vymezila relevantní 

otázky v soustředěném i inovativním úsilí postihnout „téma lidové kultury jakožto etnologický 

fenomén, který se stává jevem fikčního světa literatury“ (s. 8). Nespokojuje se tedy pouze 

s obvyklým popisem rozsáhlého rejstříku jevů či jejich dobového nebo obecného charakteru 

a významu, ale jde jí zvláště o způsob zobrazení celku tradiční lidové kultury a venkovského lidu 

v raných povídkách Preissové, směřuje hlavně k tomu, jak jsou v těchto textech užity 

a transformovány esteticky funkčním i hodnotným způsobem. 

 Předložená práce je rozměrná, je promyšleně a účelně strukturována. V Úvodu autorka 

zdůvodňuje volbu analyzovaného materiálu jako souhrnného a specifického obrazu živé lidové 

kultury, orientačně v tomto smyslu vymezuje jevy lidové kultury, resp. jejich vlastnosti: „1. jsou 

v prózách významově či funkčně nosné, jsou zdrojem konfliktu, literárním symbolem či základním 

symbolem povídky; 2. v povídkách se vyznačují silnou extenzivní tendencí, působí jako nápadně 

pociťovaný odkaz na celek lidové kultury; 3. byly stěžejní pro osmdesátá léta 19. století 

v odborném, laickém i uměleckém národopisném hnutí. Kolem těchto jevů je organizován náš 

výklad. [...] Zaměřujeme se primárně na jevy, které se týkají přímo hlavních postav a dějové linie, 

ale neopomíjíme ani aluze, odkazy a narážky na extradiegetické skutečnosti mající vztah k lidové 

kultuře. [...] Naším záměrem je však také usouvztažňování, interpretace role jevů v povídkách, 

v některých případech i interpretace celých povídek“ (s. 9). Prakticky jsou v předznamenání 

formulovány okruhy řešených otázek: „1. Jakým jevům lidové kultury, které národopis, resp. 

etnologie tradičně studují, věnuje Preissová ve svých povídkách prostor? Co v jejím fikčním světě 

představují? Jaké do něj vnášejí hodnoty? 2. Jakou mají tyto jevy úlohu v příběhu? Jak jsou 

využívány k charakteristice postav, prostředí? 3. Na jakých rovinách je patrný vliv lidové kultury 

na Obrázky? Jedná se pouze o kulisy děje, nebo lidová kultura, resp. folklor zasahuje i do roviny 

strukturní, kompoziční a formální?“ (s. 10). 

Autorka nejprve, v takříkajíc přípravných kapitolách pojednává o životě a relevantních 

okolnostech tvorby Gabriely Preissové, nastiňuje kontext a proměny národopisného hnutí na 

sklonku 19. století, vymezuje pojem lidové kultury a odborné přístupy etnologie (v synchronním 

i diachronním náhledu, i s medailony vybraných badatelů a spolků), folklorismu, v těchto 

souvislostech poté podrobně představuje Slovácko jako inspiraci různorodých uměleckých 

tematizací (historicky, aktuálně, žánrově) v jednotlivých uměleckých oblastech; v další kapitole 

připojuje metodologickou úvahu o možnostech pojetí vztahu mezi literaturou a lidovou kulturou, 

propojení folkloristických a literárněvědných metod, resp. transformací folklorní látky do 

uměleckého textu. Metodologicky vychází především z interdiskursivního přístupu Pavla Šidáka, 

z naratologické koncepce S. Rimmonové-Kenanové, dále z prací M. Otruby ad. 

V následujícím sledu stěžejních kapitol konečně pracuje se světem a stavebními prvky 

povídek Gabriely Preissové. Sleduje postupně v podstatných typech a projevech jevy kultury 



hmotné (lidový oděv, jídlo a pití), duchovní (křesťanská a lidová religiozita jako součást života, 

magie zázraky a znamení, vztah k přírodě), sociální (milostné vztahy a láska – především 

v soustředění na fenomény námluv a  svatby; pojetí času), slovesné (o čtyřech povídkách 

s vloženým vyprávěním) a hudební (kolektivnost lidové hudby, typy a funkce lidových písní), a to 

s ohledem na jejich specifika a s průkaznými doklady a srovnáními. Tyto materiálové 

a stratifikační oddíly završuje kapitola Vypravěčské strategie, stvrzující – přes široký záběr 

historický a kulturněhistorický – zásadní hledisko literárněhistorické a naratologické. 

V Závěru (s podtitulem Svět lidové kultury v Obrázcích ze Slovácka) Eliška Belinová 

podrobně a přesvědčivě představuje výsledky své práce, mj.: „Jevy lidové kultury bychom podle 

jejich úlohy v prózách mohli rozdělit na ,dějové‘ a ,rámcové‘. Dějovými rozumíme ty, jež hrají 

důležitou roli v příběhu v naratologickém slova smyslu, působí jako jádra či katalyzátory děje, jsou 

předmětem konfliktu či jedním z hlavních témat. Rámcové prvky jsou ty, které náležejí spíše 

vyprávění a slouží k charakterizaci postav či prostředí. Míra zapojení rámcových prvků do příběhu 

se liší: čím je menší, tím silněji může čtenář pociťovat záměr vypravěčsky slovácký svět představit. 

/ Prakticky všechny jevy, o nichž jsme v diplomové práci pojednávali, nacházíme v povídkách 

v obou úlohách“ (s. 137–138). Vyznačuje rovněž možnosti dalšího výzkumu v dané oblasti. 

Předložená práce je zpracována formálně pečlivě (až na drobnosti, např. v soupisu 

literatury chybějící hesla z Lexikonu české literatury, na něž odkazuje či je parafrázuje) 

a formulačně jistě. Kvalitní je rozsáhlá a obezřetná práce s pramenným materiálem a dobrá 

orientace v literatuře předmětu. Autorčin způsob práce je mimořádně vnímavý a komplexní, 

v odbočeních někdy snad až příliš detailní, což je však i znamení jejího zaujetí tématem a její 

důkladnosti. Podařilo se jí „reinterpretovat“ slovácké povídky Preissové jako svébytné tvůrčí 

výkony a zároveň ve vztazích k dobové kulturní a společenské situaci. Podnětné jsou v dílčích 

momentech i tematizace otázek, týkajících se např. národních mýtů a stereotypů a jejich 

aktualizace, tradic, konvencí a rituálů, sociálních a etických diferencí, protikladů venkova a města, 

domácího a cizího, vypravěčských stylizací a strategií. 

 

Na závěr lze konstatovat, že Eliška Belinová naplnila zadání a stanovený cíl, prokázala schopnost 

pozorné, důsledné a vynalézavé práce se svébytným literárněhistorickým materiálem v širokých 

mezioborových souvislostech. Doporučuji její práci k obhajobě a navrhuji hodnocení výborně. 
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